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Oila
Qarindoshlar va sizda kimlar borligi haqida gapirish.

Yaqin oila
семья́ oila брат aka / uka

мать / ма́ма ona / oyi сестра́ opa / singil

оте́ц / па́па ota / dada ребёнок — де́ти bola — bolalar

роди́тели ota-ona муж er

сын oʻgʻil жена́ xotin

дочь qiz супру́г / супру́га turmush oʻrtoq (rasmiy)

Keng oila
ба́бушка buvi племя́нник jiyan (oʻgʻil)

де́душка buva племя́нница jiyan (qiz)

внук nevara (oʻgʻil) двою́родный брат amakivachcha (oʻgʻil)

вну́чка nevara (qiz) двою́родная сестра́ amakivachcha (qiz)

тётя amma / xola ро́дственник qarindosh

дя́дя amaki / togʻa родно́й qon-qarindosh, oʻz

Oila haqida gapirish
Э́то моя́ семья́.
Bu mening oilam.

У меня́ есть брат и сестра́.
Mening akam va opam bor.

У вас есть де́ти?
Sizning bolalaringiz bormi?

У меня́ нет дете́й.
Mening bolalarim yoʻq.

Ско́лько вам лет?
Yoshingiz nechada?

Мне три́дцать лет.
Men oʻttiz yoshdaman.

Я жена́т. / Я за́мужем.
Men uylanganman. / Men turmushga chiqqanman. 
(erkak / ayol soʻzlovchi)

Erkak va ayol uchun alohida soʻz
Erkak жена́т (жена́ — “xotin” soʻzidan), ayol esa за́мужем (soʻzma-soʻz “er ortida”) deyiladi. Bu soʻzlarni 
almashtirib boʻlmaydi: ularning hech birini ikkinchisiga qoʻllab boʻlmaydi. Er-xotin haqida gapirilganda esa 
жена́ты deyiladi.
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